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1 Notis

Hak cipta

Be responsible
Respect copyrights

Membuat salinan bagi bahan yang dilindungi
hak cipta secara tidak sah, termasuk program
komputer, fail, siaran dan rakaman bunyi, boleh
menjadi pelanggaran hak cipta dan menjadi
kesalahan jenayah.Kelengkapan ini tidak
seharusnya digunakan untuk tujuan tersebut.

Hak cipta Macrovision

Produk ini menggabungkan teknologi
perlindungan hak cipta yang dilindungi oleh
tuntutan kaedah beberapa paten A.S dan
lain-lain hak harta intelektual yang dimiliki oleh
Macrovision Corporation dan pemilik hak yang
lain. Penggunaan teknologi perlindungan hak
cipta ini mesti mendapat kebenaran daripada
Macrovision Corporation, dan dimaksudkan
untuk penggunaan tontonan di rumah dan
lain-lain tempat yang terhad sahaja melainkan
dibenarkan oleh Macrovision Corporation.
Kejuruteraan terbalik atau membuka
pemasangan adalah dilarang.

2 MS-MY

Tanda dagangan

ANCHD.

‘AVCHD' dan logo ‘AVCHD' adalah tanda
dagangan Matsushita Electric Industrial Co.,
Ltd dan Sony Corporation.

ﬂ
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BONUSVIEW™
‘BD LIVE' dan ‘BONUSVIEW' adalah tanda
dagangan Persatuan Blu-ray Disc.

=)

Blu-royDisc

‘Blu-ray Disc’ dan logo ‘Blu-ray Disc’ adalah
tanda dagangan.

Vel | DIV

ULTRA

DivX, DivX Ultra Certified, dan logo yang
berkaitan adalah tanda dagangan DivX, Inc.
dan digunakan di bawah lesen.

Produk DivX® Ultra Certified rasmi.
Memainkan semua versi video DivX ®
(termasuk DivX ® 6) dengan main balik fail
media DivX® dan DivX® Media Format yang
dipertingkatkan.

Memainkan video DivX® dengan menu,
sarikata dan trek audio.

E Catatan

* DivX® adalah format video digital yang dicipta oleh
DivX, Inc. Ini adalah peranti Disahkan DivX rasmi
yang memainkan video DivX. Lawati www.divx.com
untuk mendapatkan maklumat lanjut dan alat perisian
untuk menukar fail anda menjadi video DivX.

* Peranti DivX Certified ® inib mesti didaftarkan
supaya kandungan DivX Video-atas-Permintaan
(VOD) dapat dimainkan. Untuk menjana kod
pendaftaran, cari bahagian DivX VOD dalam
menu persediaan peranti anda. Pergi ke vod.divx.
com dengan kod ini untuk melengkapkan proses
pendaftaran dan untuk mendapatkan maklumat lanjut
mengenai video DivX.




DI DOLBY

TRUEITE
DIGITAL PLUS

Dikilangkan di bawah lesen daripada Dolby
Laboratories. Dolby, Pro Logic dan simbol
D berganda adalah tanda dagangan Dolby
Laboratories.
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VIDEO

‘DVD Video' adalah tanda dagangan DVD
Format/Logo Licensing Corporation.

S dtsHp

Advanced Digital Out

Dikilangkan di bawah lesen Paten A.S.

Paten # s: 5,451,942; 5,956,674; 5,974,380;
5978,762; 6,487,535; & paten A.S lain. dan
seluruh dunia yang telah dikeluarkan & yang
masih menunggu kelulusan. DTS adalah tanda
dagangan berdaftar dan logo serta Simbol
DTS, DTS-HD dan HTS-HD Advanced Digital
Out adalah tanda dagangan DTS, Inc. © 1996-
2008 DTS, Inc. Semua Hak Terpelihara.

3)

ENERGY STAR

ENERGY STAR dan tanda ENERGY adalah
tanda A.S. yang berdaftar.

sssssssssssssssssssssssssssss

HDMI, dan logo HDMI serta High-Definition
Multimedia Interface adalah tanda dagangan
atau tanda dagangan berdaftar LLC pelesenan
HDMI.

<
Java dan semua tanda dagangan serta logo Java
yang lain adalah tanda dagangan atau tanda
dagangan berdaftar Sun Microsystems, Inc. di
Amerika Syarikat dan/atau negara lain.

iPod

iPod adalah tanda dagangan Apple Inc. yang
berdaftar di A.S. dan negara lain.

“Dibuat untuk iPod” bermaksud bahawa
aksesori elektronik itu telah direka bentuk
untuk disambungkan secara khusus dengan
iIPod dan telah diperakui oleh pembangunnya
untuk memenuhi piawai prestasi Apple.
Apple tidak bertanggungjawab terhadap
pengendalian peranti ini atau pematuhannya
kepada piawai keselamatan dan
pengawalaturannya.

Logo USB-IF adalah tanda dagangan Universal
Serial Bus Implementers Forum, inc.

.. Pla.ys

Windows Media dan logo Windows adalah
tanda dagangan atau tanda dagangan berdaftar
Microsoft Corporation di Amerika Syarikat
dan/atau negara lain.

x.v.Colour

‘x.v.Colour’ adalah tanda dagangan Sony
Corporation.

CLASS 1
LASER PRODUCT
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2 Penting

Baca dan faham semua arahan sebelum anda
gunakan teater rumah anda. Jika kerosakan
terjadi disebabkan oleh kegagalan mematuhi
arahan, jaminan tidak dikenakan.

Keselamatan

Risiko kejutan elektrik atau kebakaran!

Jangan sekali-kali dedahkan produk pada
hujan atau air. Jangan sekali-kali letakkan
bekas cecair, seperti pasu, berhampiran
dengan teater rumabh. Jika cecair
tertumpah pada atau ke dalam teater
rumah, putuskan sambungan alur keluar
kuasa dengan segera. Hubungi Penjagaan
Pelanggan Philips agar produk diperiksa
sebelum digunakan.

Jangan sekali-kali letakkan teater rumah,
kawalan jauh atau bateri berhampiran
dengan api terbuka atau sumber haba
yang lain, termasuk cahaya matahari
langsung.

Jangan sekali-kali masukkan objek ke
dalam slot pengalihudaraan atau bukaan
lain pada teater rumah.

Jika teater rumah dialihkan, pastikan
tiada regangan dikenakan pada kord
kuasa. Regangan pada kord kuasa

boleh melonggarkan sambungan dan
menyebabkan arka.

Untuk memutuskan sambungan kord
kuasa teater rumah daripada alur keluar
kuasa, pastikan anda mempunyai akses
penuh kepada kord kuasa pada setiap
masa.

Jika plag sesalur kuasa atau pengganding
perkakas digunakan sebagai peranti
pemutus sambungan, peranti pemutus
sambungan akan sentiasa sedia untuk
digunakan.

MS-MY

*  Putuskan sambungan teater rumah
daripada alur keluar kuasa jika berlaku
ribut petir. Jauhkan diri daripada teater
rumah semasa cuaca ribut petir. Jangan
sekali-kali sentuh sebarang bahagian
produk atau kord kuasanya.

* Apabila anda memutuskan sambungan
kord kuasa, sentiasa tarik palamnya, dan
bukan kabelnya.

Risiko litar pintas atau kebakaran!

* Jangan dedahkan langsung alat kawalan
jauh atau bateri kepada hujan, air atau
suhu panas melampau.

»  Elakkan daripada mengenakan daya yang
kuat pada palam kuasa. Palam kuasa yang
longgar boleh menyebabkan pengarkaan
atau kebakaran.

*  Sebelum anda menyambung teater rumah
ke alur keluar kuasa, pastikan voltan
kuasa sepadan dengan nilai yang dicetak
di belakang atau bawah produk tersebut.
Jangan sekali-kali sambungkan teater
rumah ke alur keluar kuasa jika voltan
berbeza.

Risiko kecederaan atau kerosakan teater

rumah!

*  Semasa melekapkan teater rumah pada
dinding, gunakan hanya pendakap lekapan
dinding yang dibekalkan. Kukuhkan
lekapan dinding pada dinding yang boleh
menyokong gabungan berat teater rumah
dan lekapan dinding. Koninklijke Philips
Electronics N.V. tidak menanggung
sebarang tanggungjawab terhadap
pemasangan dinding yang tidak wajar,
kecederaan atau kerosakan.

*  Jangan sekali-kali letakkan teater rumah
atau sebarang objek pada kord kuasa atau
kelengkapan elektrik lain.

* Jika teater rumah diangkut dalam suhu di
bawah 5°C, buka bungkusan produk dan
tunggu sehingga suhu sepadan dengan
suhu bilik sebelum menyambungkannya
dengan alur keluar kuasa.

*  Sinaran laser boleh nampak dan sinaran
laser tak nampak apabila dibuka. Elakkan
pendedahan kepada pancaran.



* Jangan letakkan sebarang objek selain
daripada cakera ke dalam petak cakera.

* Jangan sentuh kanta optik cakera di dalam
petak cakera.

Risiko kecederaan kepada kanak-kanak!

lkuti langkah-langkah keselamatan ini untuk

mengelakkan teater rumah anda daripada

terjatuh dan menyebabkan kecederaan kepada
kanak-kanak:

*  Jangan sekali-kali letakkan teater rumah
pada permukaan yang dialas kain atau
bahan lain yang boleh ditarik.

»  Pastikan tiada bahagian teater rumah
tergantung pada sisi permukaan.

*  Jangan sekali-kali letakkan teater rumah di
atas perabot yang tinggi (seperti rak buku)
tanpa mengukuhkan kedua-dua perabot
dan teater rumah pada dinding atau pada
tempat sokongan yang sesuai.

*  Letakkan teater rumah di tempat ia tidak
boleh ditolak, tertarik atau terlanggar.

*  Didik kanak-kanak tentang bahaya
memanjat perabot untuk mencapai teater
rumah.

Risiko pemanasan melampau!

* Jangan sekali-kali pasang teater rumah
di dalam ruang yang terkepung. Sentiasa
tinggalkan sekurang-kurang empat inci
ruang di sekeliling teater rumah untuk
pengalihudaraan. Pastikan langsir atau
objek lain tidak sekali-kali menutupi slot
pengalihudaraan pada teater rumah.

Risiko kerosakan pendengaran!

*  Elakkan daripada menggunakan fon telinga
atau fon kepala dengan kelantangan yang
tinggi atau dalam tempoh masa yang
berpanjangan.

Risiko pencemaran!

*  Jangan campurkan bateri (lama dan baru
atau karbon dan alkali, dll.).

*  Keluarkan bateri jika telah tandus atau jika
kawalan jauh tidak akan digunakan buat
tempoh masa yang lama.

*  Bateri mengandungi bahan kimia, ia harus
dilupuskan dengan betul.

Penjagaan Produk

*  Jangan letakkan sebarang objek selain
daripada cakera ke dalam petak cakera.

¢ Jangan masukkan cakera yang meleding
atau merekah ke dalam petak cakera.

*  Keluarkan cakera daripada petak cakera
jika anda tidak menggunakan produk
untuk tempoh masa yang lama.

* Hanya gunakan kain mikrogentian untuk
membersihkan produk.

Pembuangan produk dan bateri lama
5

Kelengkapan elektronik ini mengandungi
bilangan bahan yang banyak yang boleh dikitar
semula atau digunakan semula jika dibuka oleh
syarikat khusus. Jika anda melupuskan mesin
lama, sila bawakannya ke pusat kitar semula.
Sila amalkan peraturan tempatan mengenai

pelupusan bahan pembungkusan, bateri lama
dan kelengkapan tua.

MS-MY 5
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CD manual pengguna

Untuk membaca manual pengguna yang lengkap,
yang merangkumi maklumat berkenaan ciri
lanjutan, gunakan CD yang dibekalkan bersama
teater rumah anda. Untuk mendapatkan salinan
bercetak manual pengguna yang lengkap,
hubungi Penjagaan Pelanggan Philips di negara
anda.

Untuk mengakses manual pengguna

Awas

* CD manual pengguna adalah untuk PC atau
Mac sahaja. Jangan masukkan CD manual
pengguna ke dalam petak cakera teater rumah.

Keperluan:
»  PC (serasi Microsoft Windows) atau
Mac (OS X) dengan CD-ROM
* Adobe Reader

1 Masukkan CD manual pengguna ke dalam
dulang CD-ROM.

2 Tutup dulang CD-ROM.

L Skrin manual pengguna muncul. Jika
skrin manual pengguna tidak muncul,
langkaui Langkah 3 dan navigasi ke
folder ‘pdf’ folder dalam CD-ROM, lalu
klik dua kali pada PDF pilihan anda.

3 Kiik bahasa manual pengguna.
L Acrobat Reader dilancarkan, lalu
memaparkan manual pengguna yang
lengkap dalam bahasa pilihan anda.

6 MS-MY



3 Teater rumah

anda

Tahniah atas pembelian anda dan selamat
menggunakan Philips! Untuk mendapat manfaat
penuh daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftarkan teater rumah anda di

www.philips.com/welcome.

Unit

utama
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@ Panel paparan
Paparkan status terkini teater rumah atau

maklumat cakera.

@ IR

sensor

Mengesan isyarat daripada kawalan jauh.
Halakan kawalan jauh secara terus ke
sensor.

@ O (Bersedia-Hidup/Penunjuk kuasa)
Hidupkan teater rumah (penunjuk
kuasa menjadi warna putih).

Alihkan teater rumah kepada siap
sedia (penunjuk kuasa menjadi warna

merah).

(4) SOURCE

Pilih sumber audio untuk teater rumah.

@ Petak cakera

@ Roda kawalan kelantangan
Putar mengikut arah jam untuk menaikkan
kelantangan atau melawan arah jam untuk
mengurangkan kelantangan.

@ Butang main balik
Mengawal main balik.

A (Buka/Tutup)

Buka atau tutup petak cakera.

Kawalan jauh
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HOME THEATER SYSTEM
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O (Bersedia-Hidup)

*  Hidupkan atau alihkan teater rumah
ke mod siap sedia.

*  Apabila EasylLink didayakan, tekan
dan tahan selama sekurang-
kurangnya tiga saat untuk
mengalihkan semua peranti yang
mematuhi HDMI CEC yang
bersambung ke siap sedia.

A (Buka/Tutup)
Buka atau tutup petak cakera.

Butang sumber

+ DISC/POP-UP MENU: Beralih ke
sumber cakera. Akses menu cakera
bagi cakera DVD atau menu pop
timbul bagi cakera Blu-ray.

* RADIO: Beralih ke radio FM.

* AUDIO SOURCE: Pilih input audio.
* USB/iPod DOCK: Pilih Philips iPod
Dock atau peranti penyimpanan

USB.

Butang berwarna

Cakera Blu-ray sahaja: Pilih tugas atau
pilihan.

& (Menu laman utama)

Akses menu utama.

& OPTIONS
Akses pilihan untuk aktiviti atau pemilihan
semasa.

A V4P (Butang navigasi)
Navigasi menu.

OK
Sahkan entri atau pemilihan.

@ INFO
Memaparkan maklumat mengenai apa
yang sedang dimainkan.

Butang main balik
Mengawal main balik.

% (Senyap)

Bisukan atau simpan semula output audio.

MS-MY
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TREBLE/BASS

Tukar trebel atau bes. Gunakan dengan
A +/-,

SOUND MODE
Pilih mod bunyi.

Butang angka
Pilih item atau tetapan.

SUBTITLE
Pilih bahasa sari kata untuk video.

REPEAT / PROGRAM

e Pilih atau matikan mod ulang.

*  Dalam mod radio, programkan
stesen radio.

HDMI
Pilih resolusi video bagi output HDMI dari
teater rumah.

BONUS VIEW

Cakera Blu-ray sahaja: Dayakan atau
nyahdayakan Bonus View/ciri Gambar-
dalam-Gambar.

AUDIO SYNC
Segerakkan audio dengan video. Gunakan
dengan < +/-.

AUDIO

*  Dalam mod video, togol antara
bahasa audio.

*  Dalam mod radio, togol antara
stereo dan mono.

A +/- (Kelantangan +/-)
Naikkan atau kurangkan kelantangan.

AMBISOUND
Pilih suatu mod Ambisound.

“© BACK
Kembali ke skrin menu sebelumnya.

TOP MENU
Akses menu utama bagi Blu-ray atau
menu tajuk bagi cakera DVD.



4 Sambungkan
teater rumah
anda

Bahagian ini membantu anda menyambungkan
teater rumah anda kepada TV dan peranti
lain. la menambah contoh yang disediakan
dalam Mula Pantas. Untuk panduan interaktif
komprehensif, lihat www.connectivityguide.
philips.com.

E Catatan

* Rujuk kepada plat jenis di belakang atau di
bawah produk untuk pengenalpastian dan
pengadaran bekalan.

* Sebelum anda membuat atau menukar
sebarang sambungan, pastikan semua peranti
telah diputuskan sambungan daripada alur
keluar kuasa.

Penyambung

Penyambung hadapan

e N

PHILIPS
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Catatan

* Tekan selak di kiri panel untuk mengakses
penyambung hadapan.

(1) MP3 LINK
Input audio daripada pemain MP3.

(2) == (USB)
Input audio, video atau gambar daripada
peranti USB.

Penyambung belakang
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(1) iPod DOCK
Sambung ke dok Philips iPod.

@ DIGITAL AUDIO IN

Sambung ke output audio digital pada TV.

OPTICAL IN
Sambung ke output audio optik pada TV.

HDMI OUT
Sambung ke input HDMI pada TV.

LAN

taraf perisian dan BD-Live.

COMPONENT VIDEO OUT
Sambung ke input video komponen pada
TV.

VIDEO OUT (CVBS)
Sambung ke input video pada TV.

AUX 1
Sambung ke output audio analog pada
TV.

TO SUBWOOFER

@ ® © e ©

©)

©

Sambung ke internet. Gunakan untuk naik

Sambung ke output audio pada pembesar

suara subwufer:

MS-MY
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Penyambung subwufer

29 9%

2o | | gy
VT & gy ©°

MAINS ~—

(1) TO MAIN UNIT
Sambung ke TO SUBWOOFER
penyambung pada unit utama.

(@) MAINS

Sambung ke bekalan kuasa.

(3) AUDIO IN AUX 2/AUX3
Sambung ke output audio analog pada
peranti analog.

(4) FM ANTENNA FM 750
Sambung untuk isyarat radio FM.

10 MS-MY

Sambung ke TV, subwufer dan
kuasa

Sambung ke TV

Sambung teater rumah anda secara terus ke
TV melalui salah satu penyambung berikut
(dari kualiti paling tinggi hingga ke kualiti asas):

(1) HDMI

@ Video komponen (Y Pb Pr)
(tidak dibekalkan)

(3) Video komposit (CVBS)
(tidak dibekalkan)

Pilihan 1: Sambungkan ke TV melalui
HDMI

E Catatan

* Jika HDTV anda mempunyai penyambung DVI,
sambung menggunakan penyesuai HDMI/DVI.
* Jika TV anda menyokong EasyLink HDMI
CEC, kawal teater rumah dan TV dengan satu
kawalan (lihat ‘Sediakan EasyLink’ di halaman
27) jauh.




Pilihan 2: Sambungkan ke TV melalui
YPbPr (video komponen)

E Catatan

* Kabel atau penyambung video komponen
mungkin dilabel Y Cb Cr atau YUV.

(Kabel tidak dibekalkan)

9

(BLUE)  (GREEN)

COMPONENT VIDEO IN

?
(RED)

-
=)
o
o
w
=]
>
=1 6
z
w
z
o
.
=
<]
()

Pilihan 3: Sambungkan ke TV melalui
video komposit (CVBS)

E Catatan

* Kabel atau penyambung video komposit
mungkin dilabel AV IN, VIDEO IN,
COMPOSITE atau BASEBAND.

(Kabel tidak dibekalkan)
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Sambungkan subwufer

¥ajoomansor §

Sambungkan kord kuasa

Awas

* Risiko kerosakan produk! Pastikan voltan
bekalan kuasa sepadan dengan voltan yang
dicetak pada bahagian bawah atau bahagian
belakang teater rumah.

MAINS ~—

MS-MY
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Sambungkan audio daripada
TV atau peranti lain

Gunakan teater rumah anda untuk memainkan
audio daripada TV anda atau peranti lain seperti
kotak kabel. Pilih daripada penyambung berikut.

E Petua

* Tekan AUDIO SOURCE berulang kali untuk
memilih output audio bagi sambungan anda.

Pilihan 1: Sambungkan audio melalui
kabel sepaksi digital

Catatan

* Kabel atau penyambung sepaksi digital mungkin
dilabel COAXIAL DIGITAL OUT atau SPDIF
OUT.

(Kabel dibekalkan dengan HTS8161B sahaja)

DIGITAL
AUDIO IN

COAXIAL
DIGITAL OUT

12 MS-MY

Pilihan 2: Sambungkan audio melalui
kabel optik digital

E Catatan

* Kabel atau penyambung optik digital mungkin
dilabel sebagai SPDIF OUT atau OPTICAL
OUT.

(Kabel tidak dibekalkan)

Pilihan 3: Sambungkan audio melalui
kabel audio analog

(Kabel tidak dibekalkan)

Sambungkan audio daripada satu peranti:




Sambungkan audio daripada dua atau lebih
peranti:

7~ N\

AUDIO IN

©®
b

AUX2

AUDIO OUT
——

AUDIO OUT
L R

CABLE BOX

Sambung dan pasang radio

]

FM ANTENNA
FM750Q

1 Sambungkan satu hujung antena FM yang
dibekalkan ke FM75Q penyambung pada
subwufer.

2 Ikat satu lagi hujung antena pada dinding
atau perabot.

H Petua

* Untuk penerimaan terbaik, letakkan antena
jauh daripada TV atau sumber sinaran lain.

* Untuk penerimaan stereo FM yang lebih
baik, sambungkan antena FMIluaran (tidak
dibekalkan).

Memasang stesen radio

1 Tekan RADIO pada kawalan jauh.

2 Tekan ».
> Mesej "INSTALLATION IN
PROGRESS' dipaparkan dan teater
rumah mencari dan menyimpan
stesen radio. Selepas pemasangan,
teater rumah memainkan stesen radio
pertama yang ia jumpail.

E Catatan

* Teater rumah boleh menyimpan sehingga 40
stesen radio.

* Anda boleh menekan B untuk menghentikan
pemasangan.

* Jika anda tidak melengkapkan pemasangan,
atau jika kurang daripada lima stesen dijumpai,
anda digesa untuk memasang stesen radio
sekali lagi.

* Jika kurang daripada lima stesen dijumpai atau
jika isyarat stereo tidak dikesan, periksa sama
ada antena FM telah disambung dengan betul.

Memasang semula stesen radio

1 Tekan RADIO.

2 Tekan dan tahan PROGRAM selama 5
saat.
> Teater rumah mencari dan menyimpan
stesen radio. Semua stesen yang
disimpan sebelum ini akan digantikan.

MS-MY 13
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Menala stesen radio secara manual

Anda boleh menala stesen radio secara
manual.

1

Tekan RADIO, kemudian tekan < atau ».

L Teater rumah mencari stesen radio dan
berhenti mencari apabila ia menjumpai
stesen.

Tekan < atau » sehingga anda menjumpai
stesen yang anda gemari.

Tekan A atau ¥ untuk menala haluskan
stesen itu.

Tekan PROGRAM.
& Nombor stesen yang dipratetap
berkelip.

Dalam 20 saat, tekan €, atau butang
nombor untuk memilih nombor untuk
stesen radio.

Jika anda menunggu lebih daripada

20 saat, teater rumah keluar daripada
pemasangan.

Tekan PROGRAM untuk mengesahkan

nombor stesen.

L Stesen radio disimpan dengan nombor
saluran yang dipilih.

Sambungkan peranti USB

Anda boleh memainkan fail media daripada jenis
peranti USB berikut:

Pemacu denyar

Pembaca kad memori

Pemacu cakera keras dengan sumber
kuasa luaran

Kamera digital

14 MS-MY

PHILIPS

* Jika peranti USB tidak muat dalam
penyambung, gunakan kabel sambungan USB.

* Teater rumah tidak menyokong kamera
digital yang memerlukan program PC untuk
memaparkan foto.

* Peranti USB mesti terformat FAT atau DOS,
dan mematuhi Kelas Penyimpanan Massa.

* Maklumat lanjut mengenai cara memainkan
peranti USB ada disediakan (lihat ‘Main dari
peranti USB' di halaman 20).

Sambungkan pemain MP3

Catatan

* Maklumat lanjut mengenai memainkan audio
daripada pemain MP3 ada disediakan (lihat
‘Mainkan daripada pemain MP3' di halaman
21).




Sambung dan pasang dok
Philips iPod

1 Sambungkan stesen dok iPod (tidak
dibekalkan) ke iPod DOCK bicu.

2 Hidupkan iPod anda dan letakkan pada
stesen dok.

3 Untuk melihat video:
*  sambungkan kabel video dari stesen

dok ke TV anda; kemudian
*  hidupkan TV ON pada iPod anda.

4 Tekan iPod DOCK pada kawalan jauh
teater rumah.
L Tfeater rumah menguji keserasian iPod
anda. Masa yang diambil bergantung
pada model iPod.

E Catatan

* Apabila iPod berada di dok dan teater rumah
pada mod iPod, iPod akan dicas.

* Maklumat lanjut mengenai cara untuk
memainkan daripada iPod ada disediakan (lihat
‘Mainkan daripada iPod’ di halaman 20).

Sambungkan ke internet

Sambung teater rumah ke internet untuk kemas
kini perisian dan aplikasi BD-Live (lihat ‘BD-Live’
di halaman 19). Pastikan anda mempunyai akses

jalur lebar dan firewall anda dinyahdayakan.
Kabel rangkaian tidak dibekalkan.

1 Sambungkan teater rumah ke modem

atau penghala jalur lebar.
untuk teater rumah yang betul.
tekan OK.

[Strus].
Tekan OK.

ovi A W N

' Teater rumah bersambung kepada
internet. Jika sambungan gagal, pilih
[Cuba semula], kemudian tekan OK.

Tekan #, pilih [Seting], dan kemudian

Pilih [Psdiaan Lanjutn] > [Rangkaian] >

Hidupkan TV anda dan beralih ke sumber

6 Piih [Selesai], kemudian tekan OK untuk

keluar.

E Catatan

* Gunakan kabel lurus RJ45. Jangan gunakan
kabel lintasan.

MS-MY
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5 Gunakan teater
rumah anda

Bahagian ini membantu anda menggunakan
teater rumah anda untuk memainkan media
daripada pelbagai sumber termasuk cakera,
peranti penyimpanan USB, iPod, pemain MP3
dan radio FM.

Sebelum anda bermula

Periksa sama ada anda:

*  Membuat sambungan yang diperlukan
seperti yang digambarkan dalam Mula
Pantas dan manual (lihat ‘Sambungkan
teater rumah anda’ di halaman 9) ini.

* Lengkapkan persediaan kali pertama.
Persediaan kali pertama muncul apabila
anda menghidupkan teater rumah
pada kali pertama. Jika anda tidak
melengkapkan persediaan tersebut, anda
akan digesa untuk melengkapkannya
setiap kali anda menghidupkan teater
rumabh.

*  Menukar TV kepada sumber yang betul
untuk teater rumah ini.

Menghidupkan atau siap sedia

Untuk menghidupkan

Apabila O (Penunjuk kuasa) merah, teater
rumah berada dalam siap sedia.

Tekan O (Bersedia-Hidup) pada unit utama
atau kawalan jauh untuk menghidupkan teater
rumah.

16  MS-MY

Untuk tukar kepada siap sedia

Apabila penunjuk kuasa adalah putih, teater
rumah dihidupkan.

Tekan O (Bersedia-Hidup) pada unit utama
atau kawalan jauh untuk kawalan jauh untuk
menukar teater rumah kepada siap sedia.

E Petua

* Walaupun teater rumah menggunakan sangat
sedikit kuasa dalam keadaan siap sedia, tenaga
masih terus digunakan. Apabila tidak digunakan
untuk tempoh yang lama, putuskan kabel kuasa
daripada alur keluar kuasa.

* Jika teater rumah anda disambungkan ke TV
melalui HDMI, gunakan EasyLink HDMI CEC
untuk mengawal kedua-dua produk (lihat
‘Sediakan EasyLink’ di halaman 27).

Pilih bunyi anda

Bahagian ini membantu anda memilih bunyi
yang sempurna untuk video atau muzik anda.

Tukar kelantangan

Untuk menaikkan atau mengurangkan

kelantangan

* Tekan & +/- pada kawalan jauh.

*  Sentuh dan putarkan roda kawalan
kelantangan pada unit utama.

Untuk membisu atau menyahbisukan bunyi

e Tekan " pada kawalan jauh untuk
membisukan bunyi.

* Tekan K sekali lagi atau tekan <1 + untuk
memulihkan bunyi.



Tukar trebel atau bes

Tukar tetapan frekuensi tinggi (trebel) atau

frekuensi ren

dah (bes) teater rumah untuk

disesuaikan dengan video atau muzik anda.

2
S
I
I
I

1 Tekan T

AMBI
OUND,

OUND
MODE,

REBLE atau BASS.

|
TREBLE]| |

BASS

I
I
I
I
I
I
J

2 Tekan A4 +/- untuk menaikkan atau
menurunkan trebel atau bes.

Tukar mod bunyi

Pilih mod bunyi yang dipratetapkan untuk
disesuaikan dengan video atau muzik anda.

+
A

/
\

ODE
\N=

=

TREBLE
AMBI
SOUND)

NN
)

OUND!
M

BASS

Tekan SOUND MODE berulang kali untuk

mengitar mel

alui mod bunyi yang tersedia.

Mod bunyi

Perihalan

SPORTS

Kesan julat pertengahan yang
sederhana dan surround untuk
vokal yang jelas serta suasana
venue sukan secara langsung.

NEWS

Julat pertengahan
dipertingkatkan untuk vokal
dan pertuturan yang jelas.

Tukar mod

Ambisound

Alami pengalaman audio yang mengelilingi

persekitaran dengan mod Ambisound.
-
+ ',' A
1 \SOUND
U
A \\ 7’

-

Tekan AMBISOUND berulang kali untuk

mengitar mel
yang tersedia

alui beberapa mod Ambisound

Mod Perihalan

Ambisound

AUTO Memilih secara automatik
mod Ambisound yang terbaik
untuk video atau muzik anda.
Dihidupkan secara lalai.

MULTI- Bunyi berbilang saluran yang

CHANNEL mengelilingi persekitaran
untuk pengalaman filem yang
dipertingkatkan.

STEREO Bunyi stereo dua saluran.

Sesuai untuk mendengar muzik.

Mod bunyi Perihalan

ACTION /  Julat rendah dan tinggi

ROCK dipertingkatkan. Sempurna
untuk filem aksi dan muzik
rock atau pop.

DRAMA/  Julat sederhana dan tinggi yang

JAZZ jelas. Sempurna untuk filem
drama dan muzik jazz.

CONCERT/ Bunyi neutral. Sempurna untuk

CLASSIC konsert secara langsung dan
muzik klasik.

GAMING / Julat rendah yang sederhana

PARTY dan julat pertengahan yang

kuat. Sempurna untuk
permainan video dan muzik
parti.
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Mainkan cakera

Teater rumah anda boleh memainkan pelbagai
jenis cakera, daripada video (Blu-ray, DVD,VCD)
sehinggalah kepada audio dan juga cakera media
gabungan (contohnya, CD-R yang mengandungi
gambar JPEG dan muzik MP3).

1 Tekan & untuk membuka petak cakera.

2 Masukkan cakera dengan labelnya
menghadap ke hadapan. Pada cakera
dwimuka, letakkan label yang anda
hendak mainkan menghadap ke hadapan.
L Petak cakera akan tertutup secara

automatik. Cakera dimainkan atau
teater rumah pergi ke menu utama
cakera.

DISC muncul pada panel paparan.

3 Gunakan butang berikut untuk mengawal
mainan:
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Butang

Tindakan

TOP Akses menu utama cakera

MENU video.

Butang Navigasi menu.

navigasi

OK Sahkan entri atau pemilihan.

» (main) Mula atau sambung semula main
Jika Easylink didayakan, TV akan
beralih ke saluran yang betul
secara automatik semasa anda
memainkan cakera.

1 Jedakan main.

u Hentikan main.

I /»l Langkau ke trek sebelum atau
seterusnya, bab atau fail.

<« /»» Mengundur atau memaju
dengan laju. Tekan berulang kali
untuk menukar kelajuan carian.

A/Y Putarkan gambar melawan arah
Jam atau mengikut arah jam.

</ » Langkau ke gambar sebelum
atau seterusnya.

REPEAT Pada cakera audio, ulang trek,
keseluruhan cakera atau shuffle
trek.

Pada cakera video, ulang bab
atau tajuk.

@ INFO Memaparkan maklumat
mengenai apa yang sedang
dimainkan.

& Akses pilihan video, gambar, dan

OPTIONS audio.

AUDIO Dalam mod video, togol antara
bahasa audio.

SUBTITLE Pilih bahasa sari kata untuk

video.

E Catatan

* Jika cakera Blu-ray dimainkan, cahaya biru
muncul pada panel paparan.




Gunakan ciri Blu-ray

Ciri tambahan tersedia pada cakera Blu-ray.

Gunakan Bonus View pada Blu-ray

Cakera Blu-ray yang menyokong ciri Bonus
View (juga dikenali sebagai Gambar-dalam-
Gambar) membenarkan anda untuk menonton
kandungan khas seperti komentar pengarah
semasa menonton ciri utama.

1 Jika perlu, dayakan Bonus View atau
Gambar-dalam-Gambar dalam menu
cakera Blu-ray.

2 Semasa memain kembali ciri utama, tekan
BONUS VIEW.
> Video BonusView muncul pada skrin
dalam tetingkap kecil.

3 Tekan BONUS VIEW untuk menutup
video Bonus View.

BD-Live

Cakera Blu-ray terdaya BD-Live menyertakan
perkhidmatan eksklusif seperti perbualan dan
permainan dalam talian serta lain-lain bonus
dalam talian seperti gazet filem.

E Catatan

* Kepelbagaian perkhidmatan BD-Live
bergantung pada cakera.

* Apabila anda menggunakan BD-Live, data
pada cakera dan teater rumah diakses oleh
pembekal kandungan.

* Sebelum menggunakan BD-Live, pastikan
teater rumah disambungkan kepada internet
dan akses rangkaian disediakan dengan betul
(lihat ‘Sambungkan ke internet’ di halaman 15).

Akses BD-Live

1 Dalam menu cakera Blu-ray, tekan butang
navigasi untuk memilih ikon BD-Live.
2 Tekan OK.
> BD-Live mula dimuatkan. Masa
memuat bergantung pada cakera dan
sambungan internet anda.

Navigasi BD-Live

1 Tekan butang navigasi untuk menavigasi
BD-Live

2 Tekan OK untuk memilih item

E Catatan

* Jika memori tidak mencukupi untuk memuat
turun kandungan BD-Live, kosongkan ruang
penyimpanan tempatan (lihat ‘Kosongkan
memori tempatan’ di halaman 29).

Mainkan dari radio

E Catatan

* Radio AM dan digital tidak disokong.

1 Sambung antena dan pasangkan stesen
(lihat ‘Sambung dan pasang radio’ di
halaman 13) radio.

2 Tekan RADIO.
&+ RADIO muncul pada panel paparan.
Jika nama stesen radio FM dipancarkan,
la akan dipaparkan.

3 Gunakan butang berikut untuk mengawal

mainan:

Butang Tindakan

€/ » Pilih stesen radio pratetap.

</ » Cari stesen radio.

AV Tala haluskan frekuensi radio.

| Tekan dan tahan untuk
memadam stesen radio
pratetap.

AUDIO Dalam mod radio, togol antara
stereo dan mono.

PROGRAM  Dalam mod radio, programkan

stesen radio.
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Mainkan audio daripada TV
atau peranti lain

Tekan AUDIO SOURCE berulang kali untuk
memilih output audio bagi peranti yang
tersambung (lihat ‘Sambungkan audio daripada
TV atau peranti lain’ di halaman 12).

Butang Tindakan

Main dari peranti USB

Teater rumah anda dilengkapi penyambung
USB yang membolehkan anda melihat gambar;
mendengar muzik atau menonton filem yang
disimpan pada peranti penyimpanan USB.

Catatan

Butang Navigasi menu.

navigasi

OK Sahkan entri atau pemilihan.

» (main) Mula atau sambung semula main
1 Jedakan main.

] Hentikan main.

<€/ » Langkau ke trek sebelum atau

seterusnya, bab atau fail.

</ »» Mengundur atau memaju dengan
laju. Tekan berulang kali untuk
menukar kelajuan carian.

A/Y Putarkan gambar melawan arah
Jam atau mengikut arah jam.

</ » Langkau ke gambar sebelum
atau seterusnya.

e Pastikan TV disambung kepada teater rumah
sebelum memainkan fail media daripada
peranti USB.

REPEAT  Ulang fail tunggal dalam folder
atau ulang keseluruhan folder.

Shuffle fail dalam folder.

1 Sambung peranti USB kepada teater (lihat
‘Sambungkan peranti USB’ di halaman 14)
rumah.

2 Tekan USB.
L Penyemak imbas kandungan akan
muncul.

3 Tekan butang navigasi untuk memilih fail,
kemudian tekan »(main).

4 Gunakan butang berikut untuk mengawal
mainan:
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& Akses pilihan video, gambar, dan
OPTIONS audio.

Mainkan daripada iPod

Dengan menyambung dan memasang Philips
iPod Dock (dijual berasingan), anda boleh
menggunakan teater rumah anda untuk
memainkan fail media pada iPod anda, termasuk
muzik, filem dan gambar.

1 Sambungkan dok Philips iPod kepada
teater (lihat ‘Sambung dan pasang dok
Philips iPod’ di halaman 15) rumah.

Hidupkan iPod dan letakkan di dok.

Tekan iPod DOCK.
> iPod DOCK muncul pada panel
paparan.

w N

4 Gunakan kawalan iPod untuk memilih dan
memainkan kandungan.



Mainkan daripada pemain
MP3

Sambungkan dan mainkan fail audio daripada
pemain MP3 atau peranti audio luaran lain.

1 Sambungkan pemain MP3 ke teater
rumah (lihat ‘Sambungkan pemain MP3’ di
halaman 14).

2 Tekan AUDIO SOURCE berulang kali
sehingga MP3 LINK muncul pada panel
paparan.

3 Gunakan butang pada pemain MP3 anda
untuk memilih dan memainkan fail audio.

Lebih banyak ciri mainan

Beberapa ciri lanjutan tersedia untuk mainan
video atau gambar daripada cakera, peranti USB
atau iPod.

Gunakan pilihan video

Akses beberapa ciri berguna semasa melihat
video.

Sesetengah pilihan video tidak tersedia untuk
sesetengah sumber video.

1 Semasa mainan video, tekan
&) OPTIONS.
& Menu pilihan video muncul.

Bahasa Audio

Bahasa Sari kata
Carian Msa
Tajuk

Bab

Snrai Sdut

v

2 Tekan butang navigasi dan OK untuk
memilih dan melaraskan:
* [Bahasa Audio]: Tukar bahasa audio
bagi video.

[Bahasa Sari kata]: Tukar bahasa sari

kata bagi video.

* [Carian Msa]: Langkau pantas ke
bahagian tertentu video dengan
memasukkan masa kejadian.

e [Tajuk]: Pilih tajuk tertentu.

*  [Bab]: Pilih bab tertentu.

*  [Snrai Sdut]: Pilih sudut pandangan
berbeza.

e [Pemilihan PIP]: Paparkan tetingkap
Picture-in-Picture.

*  [Zum]: Zum ke dalam pemandangan
video. Tekan €4/» untuk memilih
faktor zum.

* [Ulang]: Pilih atau matikan mod
ulang.

* [Ulang A-B]: Gelung dua mata dalam
bab. Tekan OK untuk memulakan
gelung dan OK sekali lagi untuk
menamatkan gelung. Tekan OK
untuk keluar daripada gelung.

* [Seting Gambar]: Pilih tetapan

gambar yang dipratakrifkan. Tetapan

ini juga tersedia dalam menu (lihat

‘Pilih tetapan warna’ di halaman 25)

utama.

Gunakan pilihan gambar

Akses beberapa ciri berguna semasa melihat
gambar.

1 Semasa gambar dipaparkan daripada
cakera atau peranti USB, tekan
& OPTIONS.
& Menu pilihan gambar dipaparkan.

Putar +90

Putar -90
Zum
Tempoh tiap slaid

Animasi Slaid

Seting Gambar
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2 Tekan butang navigasi dan OK untuk
memilih dan melaraskan:

[Putar +90]: Putar gambar 90 darjah
mengikut arah jam.

[Putar -90]: Putar gambar 90 darjah
melawan arah jam.

[Zum]: Zum ke dalam gambar. Tekan
</» untuk memilih faktor zum.
[Tempoh tiap slaid]: Tetapkan
kelajuan paparan untuk setiap
gambar dalam tayangan slaid.
[Animasi Slaid]: Pilih animasi untuk
tayangan slaid.

[Seting Gambar]: Pilih tetapan
gambar yang dipratakrifkan.

Gunakan pilihan audio

Akses beberapa ciri berguna semasa audio
dimainkan.

1 Semasa audio dimainkan, tekan
&) OPTIONS.
& Menu pilihan audio dipaparkan.

Ulang

Ulang A-B

Rombak

v

2 Tekan butang navigasi dan OK untuk
memilih dan melaraskan:

[Ulang]: Pilih atau matikan mod
ulang.

[Ulang A-B]: Gelung dua mata dalam
trek. Tekan OK untuk memulakan
gelung dan OK sekali lagi untuk
menamatkan gelung. Tekan OK
untuk keluar daripada gelung.
[Rombak]: Mainkan trek audio dalam
susunan rawak.
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Main pertunjukan slaid muzik

Main muzik dan gambar secara serentak untuk
membuat pertunjukan slaid muzik. Fail perlu
disimpan pada cakera sama atau peranti USB.

Pilih trek muzik, kemudian tekan »(main).

Tekan © BACK untuk kembali ke menu
utama.

Pilih gambar, kemudian tekan »(main)
untuk memulakan pertunjukan slaid.

Tekan B untuk menghentikan
pertunjukan slaid.

Ui A W N=-

Tekan B sekali lagi untuk menghentikan
muzik.

Menyegerak audio dengan video

Jika audio dan video tidak segerak, anda boleh
menunda audio untuk sepadan dengan video.

1 Tekan AUDIO SYNC.
— AUDIO SYNC muncul pada panel
paparan.

2 Tekan 4 +/- dalam masa lima saat untuk
menyegerakkan audio dengan video anda.



6 Tukar tetapan

Bahagian ini membantu anda mengubah tetapan
teater rumah anda.

.

* Kebanyakan tetapan telah dikonfigurasi dengan
nilai terbaik untuk teater rumah. Melainkan
anda mempunyai sebab tertentu untuk
mengubah tetapan, lebih baik ia dibiarkan pada
nilai lalai.

E Catatan

* Anda tidak boleh mengubah tetapan yang telah
dikelabukan.

Akses menu tetapan

1 Tekan & pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.
> Menu berikut muncul.

Audio
P'sediaan Video

Sarikata

P'sediaan Audio Menu Cakera

Persediaan Keutamaan Paparan TV

. . Video HDMI
Psdiaan E/Link
Wrna Gelap HDMI
Psdiaan Lanjut
sdiaan Lanjutn Video Komponen

Seting Gambar

2 Tekan A atau ¥ untuk memilih menu
persediaan, kemudian tekan ».
Lihat bahagian berikut untuk maklumat
mengenai cara untuk mengubah tetapan
teater rumah anda.

3 Tekan *© BACK untuk kembali ke menu
sebelumnya atau tekan & untuk keluar.

Ubah tetapan video

Pilih bahasa audio, sari kata atau menu
bagi cakera

E Catatan

* Bagi sesetengah cakera, anda mesti menggunakan
menu cakera untuk menukar bahasa audio.

* Jika anda memilih bahasa yang tidak tersedia pada
cakera, teater rumah akan menggunakan bahasa
lalai cakera.

—

Tekan #, pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

Pilih [P’sediaan Video], kemudian tekan ».

Pilih [Audio], [Sarikata] atau [Menu
Cakera], dan kemudian tekan ».

AW

Pilih bahasa audio, sari kata atau menu
bagi cakera, kemudian tekan OK.

Pilih format gambar

E Catatan

* Sesetengah pilihan video tidak tersedia untuk
sesetengah sumber video.

—

Tekan #, pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

Pilih [P’sediaan Video] > [Paparan TV],
kemudian tekan ».

w N

Pilih format paparan, kemudian tekan OK.

[4:3 Kotak surat] - Untuk skrin
TV 4:3: paparan skrin lebar
dengan bar hitam di bahagian
atas dan bawah skrin.

[4:3 Imbas sorot] - Untuk
skrin TV 4:3: paparan
ketinggian penuh dengan tepi
yang dipotong.

[16:9 Skrin Ibr] - Untuk TV
skrin lebar: nisbah paparan
16:9.

i

MS-MY 23

Bahasa Melayu



Tetapkan resolusi video HDMI untuk
TV anda

Awas
e Secara lalai, teater rumah memilih resolusi
video terbaik untuk TV anda secara automatik.
Melainkan anda mesti memilih resolusi video

tertentu, jangan ubah tetapan ini.

Catatan
* TV anda mesti disambungkan melalui HDMI.

Tekan &, pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

Pilih [P’sediaan Video] > [Video HDMI],
kemudian tekan ».

w N

Pilih resolusi video, kemudian tekan OK .
*  [Auto] - (Ini adalah tetapan lalai
dan disyorkan.) la memilih resolusi
video terbaik untuk TV anda secara
automatik.
*  [Asli] - Pilih resolusi video asal bagi
kandungan video.
» [480i/576i], [480p/576p], [720p],
[1080i], [1080p],[1080p/24Hz].
Jika skrin menjadi kosong, anda mungkin telah
memilih tetapan yang tidak serasi dengan TV
anda. Tunggu selama 15 saat atau tekan HDMI
berulang kali sehingga gambar muncul semula.

Konfigurasikan Warna Pekat

Warna Pekat akan memaparkan warna dengan

lebih banyak gradasi dan rona sekiranya:

* kandungan video dirakamkan dalam
Warna Pekat,

e TV anda menyokong Warna Pekat, dan

* TV anda disambungkan ke teater rumah
melalui HDMI.

1 Tekan #, pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pilih [P’sediaan Video] > [Wrna Gelap
HDMI], kemudian tekan ».
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3 Buat pilihan untuk Warna Pekat,
kemudian tekan OK.

*  [Auto] - Memaparkan ime]
dalam berbilion warna jika TV
anda menyokong Warna Pekat.
Memaparkan imej dalam warna 24
bit jika TV anda tidak menyokong
Warna Pekat.

*  [Hidup] - Memaparkan imej dalam
Warna Pekat, tidak kira sama ada TV
anda menyokong Warna Pekat atau
tidak.

* [Mati] - Memaparkan imej dalam
warna standard.

Tetapkan resolusi video komponen
untuk TV anda

Awas

* Secara lalai, teater rumah memilih resolusi
video terbaik untuk TV anda secara automatik.
Melainkan anda mesti memilih resolusi video
tertentu, jangan ubah tetapan ini.

1 Tekan # pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pilih [P’sediaan Video] > [Video
Komponen], kemudian tekan ».

3 Pilih resolusi video terbaik untuk TV anda,
kemudian tekan OK.
*  [480i/576i],[480p/

576p],[720p],[1080i]

Jika skrin menjadi kosong, anda mungkin telah

memilih tetapan yang tidak serasi dengan TV

anda. Tunggu selama 15 saat untuk gambar

muncul semula.

E Catatan

* DVD yang dilindung salin hanya boleh
memaparkan 480p/576p atau 480i/576i.




Pilih tetapan warna

1 Tekan & pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pilih [P’sediaan Video] > [Seting

Gambar], kemudian tekan ».

3 ik tetapan warna yang dipratakrif,
kemudian tekan OK.

e [Piawai] - Warna asal.

* [Terang] - Warna terang.

*  [Sejuk] - Warna lembut.

* [Tindakan] - Warna tajam yang
meningkatkan perincian dalam
kawasan gelap. Sempurna untuk filem
aksi.

*  [Animasi] - Warna kontras.
Sempurna untuk gambar animasi.

Tukar tetapan audio

Pilih mod malam

Mod malam tersedia untuk cakera DVD

dan Blu-ray berkod Dolby. la mengurangkan
kelantangan bunyi yang kuat dan meningkatkan
kelantangan bunyi yang lembut seperti
pertuturan.

1 Tekan & pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pl [P’sediaan Audio] > [Mod Malam],
kemudian tekan ».

3 ik tahap bunyi, kemudian tekan OK.
*  [Hidup] - Untuk bunyi senyap.
e [Mati] — Untuk bunyi surround

dengan julat dinamik lengkap.

Pilih format audio untuk TV anda

Catatan

* TV anda mesti disambungkan melalui HDML.

1 Tekan &, pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

Pilih [P’sediaan Audio] > [Audio HDMI],
kemudian tekan ».

Pilih format audio untuk TV anda,

kemudian tekan OK.

*  [Sebagai Sumber]— Format audio
tidak ditukar. Trek audio kedua
pada cakera Blu-ray mungkin tidak
tersedia.

*  [Auto] - Mengesan dan memilih
format terbaik untuk TV anda secara
automatik.

¢ [Mati] - Menyahdaya output audio
daripada TV anda.

w N

Sediakan Ambisound

Anda boleh membuat pilihan mengenai bilik
anda dan kedudukan teater rumah untuk
memberikan kesan bunyi surround terbaik.

1 Tekan #, pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pilih [P’sediaan Audio] > [Psdn
Ambisound], kemudian tekan OK.

3 Ikut arahan pada skrin untuk
melengkapkan tetapan.
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Ubah keutamaan

Pllih bahasa menu
1 Tekan #, pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pilih [Persediaan Keutamaan] > [Bahasa
OSD], kemudian tekan ».

Pilih bahasa menu, kemudian tekan OK.

E Catatan

* Jika teater rumah anda disambungkan melalui
HDMI kepada TV yang mematuhi HDMI CEC,
ia beralih secara automatik kepada bahasa
menu pada TV.

Gunakan kawalan ibu bapa

Anda boleh mengehadkan akses kepada
cakera yang dirakamkan dengan menggunakan
rating. Apabila akses kepada cakera adalah
terhad, gunakan nombor pengenalan peribadi
(PIN) anda untuk memainkan cakera.

Petua

* Untuk memainkan semua cakera tanpa
mengira rating, pilih tahap kawalan ibu bapa ‘8’
untuk cakera DVD dan Blu-ray.

Tekan #, pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

Pilih [Persediaan Keutamaan] > [Kwlan
Ibu Bapa], kemudian tekan ».

1

2

3 Masukkan PIN anda atau tekan ‘0000’
pada butang nombor kawalan jauh.

4

Tekan AY untuk memilih tahap rating dari
1 hingga 8, kemudian tekan OK.

Catatan

Tetapkan atau ubah PIN.

1 Tekan &, pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pilih [Persediaan Keutamaan] > [Tukar
PIN], kemudian tekan OK.

3 Masukkan PIN anda pada butang nombor
kawalan jauh, kemudian tekan V.
* Jika anda tidak mempunyai PIN atau
jika anda terlupa PIN anda, masukkan
‘0000,

Masukkan PIN baru, kemudian tekan V.

(O 2 I SN

Masukkan PIN yang sama semula untuk
mengesahkannya.

6 Piih [Sahkan], kemudian tekan OK.

Ubah kecerahan panel paparan

1 Tekan &, pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pilih [Persediaan Keutamaan] > [Panel
Paparan], kemudian tekan ».

3 Pilih kecerahan panel paparan, kemudian
tekan OK.
* [100%] - Paling Cerah
* [70%] - Sederhana
*  [40%] - Paling Suram

* Sesetengah cakera tidak dirakam dengan rating
tetapi memaparkan rating pada label. Anda
tidak boleh menggunakan kawalan ibu bapa
pada cakera ini.
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Dayakan siap sedia auto

Untuk menjimatkan tenaga, anda boleh
dengan automatik mengalihkan teater rumah
kepada siap sedia selepas 30 minit tiada aktiviti
(contohnya, dalam mod jeda atau berhenti).

1 Tekan & pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pilih [Persediaan Keutamaan] > [Siap
sedia Auto], kemudian tekan ».

3 Buat pilihan, kemudian tekan OK.
*  [Hidup] - Mendayakan siap sedia
auto.
*  [Mati] - Menyahdayakan siap sedia
auto.



Hidupkan atau matikan menu
kandungan

Anda boleh memilih untuk melangkaui atau
memaparkan menu kandungan untuk cakera
VCD dan SVCD.

1 Tekan & pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pilih [Persediaan Keutamaan] > [PBC],
kemudian tekan ».

3 Buat pilihan, kemudian tekan OK.
* [Dihidupkan] - Memaparkan menu
kandungan ketika anda memasukkan
VCD atau SVCD.
*  [Dimatikan] - Melangkaui menu
kandungan dan memainkan cakera
dari tajuk pertama.

Tetapkan pemasa tidur

Anda boleh mengalihkan teater rumah ke siap
sedia selepas masa tertentu.

1 Tekan & pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pilih [Persediaan Keutamaan] > [Pemasa
Tidur], kemudian tekan ».

3 Buat pilihan, kemudian tekan OK.
* [Mati] - Menyahdayakan pemasa
tidur.
*  [15 Minit], [30 Minit], [45 Minit], [60
Minit] — Pilih masa tunda.

Sediakan EasyLink

Teater rumah anda menyokong Philips EasyLink,
yang menggunakan protokol HDMI CEC
(Kawalan Elektronik Pengguna). Anda boleh
menggunakan kawalan jauh tunggal bagi semua
peranti yang mematuhi HDMI CEC yang
tersambung melalui HDMI.

Sebelum anda mengubah tetapan EasyLink,
hidupkan operasi HDMI CEC untuk TV dan
peranti lain yang disambungkan. Lihat manual TV
dan peranti untuk maklumat lanjut.

E Catatan

* Philips tidak menjamin 100% kesalingfungsian
dengan semua peranti yang mematuhi HDMI
CEC.

Mendaya dan menyahdaya EasyLink

1 Tekan &, pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pilih [Persediaan EasyLink] > [EasyLink],
kemudian tekan ».

3 Buat pilihan, kemudian tekan OK.
*  [Hidup] - Dayakan EasyLink.
*  [Mati] - Nyahdaya EasyLink.

Dayakan mainan satu sentuhan

E Catatan

* Untuk TV yang menyokong mainan satu
sentuhan.

Semasa anda menekan », TV dan teater
rumah dihidupkan. Jika terdapat cakera dalam
teater rumah, cakera akan dimainkan dan TV
beralih ke saluran yang betul.

1 Tekan &, pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pilih [Persediaan EasyLink] > [Main Satu
Sntuh], kemudian tekan ».
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3 Buat pilihan, kemudian tekan OK. 4 Baca arahan pada skrin dan pilih

*  [Hidup] - Mendayakan mainan satu [Teruskan] untuk mengesahkan
sentuhan. pengimbasan.

*  [Mati] - Menyahdayakan mainan satu 9 Teater rumah mengimbas peranti dan
sentuhan. kemudian memaparkan senarai peranti

yang tersambung.

Dayakan siap sedia satu sentuhan 5 Pilih [Teruskan].

Apabila anda menekan dan menahan O Menu seperti berikut dipaparkan

(Bersedia) selama sekurang-kurangnya tiga

saat, peranti HDMI CEC yang disambungkan F— . At
beralih ke siap sedia.
Recorder * Aux2
E Catatan DVD player * Aux3
* Apabila siap sedia satu sentuhan dimatikan, * Coaxial
teater rumah tidak boleh dialihkan ke siap . Opical
sedia menggunakan kawalan jauh daripada TV
atau peranti lain.
1 Pl [Persediaan EasyLink] > [S/Sdia Satu 6 Piin peranti yang bersambung pada
Sntuh], kemudian tekan ». bahagian kiri menu, kemudian tekan ».
2 Buat pilihan, kemudian tekan OK. 7 Piih penyambung yang digunakan untuk
*  [Hidup] - Mendayakan siap sedia satu peranti, kemudian tekan OK.
sentuhan. 8 Tekan <, kemudian ulang dua langkah

*  [Mati] - Menyahdayakan siap sedia

sebelumnya untuk memetakan peranti
satu sentuhan.

lain yang tersambung.
9  Pilih [Selesai] untuk keluar:

Petakan audio daripada peranti yang

tersambung. Kemas kini pemetaan audio daripada
Anda boleh memetakan teater rumah anda peranti yang bersambung
ke output audio daripada peranti yang . .
tersambung, Jika anda telah pun memetakan audio
daripada peranti (lihat ‘Petakan audio daripada
E Catatan peranti yang tersambung.” di halaman 28)
yang tersambung, anda boleh menggunakan
* Teater rumah mesti disambungkan ke peranti prosedur ini untuk mengemas kini pemetaan
oleh HDMI. anda.

* Peranti yang disambungkan mesti dihidupkan.

1 Tekan &, pilih [Seting], dan kemudian

1 Tekan o, pilih [Seting], dan kemudian tekan OK.

tekan OK. 2 Pilih [Persediaan EasyLink] > [Pmtaan
2 Pilih [Persediaan EasyLink] > [Kawalan Input Aud], kemudian tekan OK.

Audio Sistem], kemudian tekan ». 3 Pilih peranti yang bersambung, kemudian
3 ik [Hidup], kemudian tekan OK. tekan ».
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4 P penyambung yang digunakan untuk
peranti, kemudian tekan OK.

5 Tekan <, kemudian ulang dua langkah
sebelumnya untuk memetakan peranti
lain yang tersambung.

6 Pilih [Selesai] untuk keluar.

Ubah tetapan lanjutan

Cari kod pendaftaran DivXVOD
untuk teater rumah anda

DivX Video-on-Demand (VOD) adalah
perkhidmatan penghantaran video digital
yang membenarkan anda memuat turun dan
membeli kandungan video daripada rakan
kongsi kandungan DivX.

Teater rumah anda mempunyai kod
pendaftaran DivX VOD. Sebelum anda
membeli kandungan video, anda mesti
mendaftarkan teater rumah anda di www.divx.
com menggunakan kod pendaftaran. Apabila
anda membeli kandungan video untuk teater
rumah anda, anda boleh memainkannya pada
teater rumah yang ini sahaja.

1 Tekan & pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pilih [Psdiaan Lanjutn] > [Kod VOD
DivX®], kemudian tekan OK.
5 Kod pendaftaran DivXVOD
dipaparkan.

3 Tuliskan kod tersebut supaya anda
boleh menggunakannya semasa anda
mendaftarkan teater rumah anda.

Kembalikan tetapan kilang

Anda boleh menetapkan semula teater rumah
kepada tetapan lalai yang diprogramkan di
dalam kilang. Anda tidak boleh menetapkan
semula tetapan kawalan ibu bapa kepada nilai
lalainya.

1 Tekan # pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pilih [Psdiaan Lanjutn] > [Simpan Smla
Seting Kilang], kemudian tekan OK.

3 Sahkan pemilihan anda.

Ubah tetapan BD-Live

Hadkan akses ke BD-Live

Catatan

* Anda tidak boleh mengehadkan akses internet
pada cakera Blu-ray komersial.

Tekan #, pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

1
2 Pilih [Psdiaan Lanjutn] > [KsImatan BD-
Live].

3 Buat pilihan, kemudian tekan OK.

* [Hidup] - Hadkan akses ke BD-Live.
* [Mati]- Benarkan akses ke BD-Live.

Kosongkan memori tempatan

Jika ruang memori tidak mencukupi dalam
teater rumah untuk memuat turun fail BD-
Live, padam fail yang anda telah muat turun
sebelum ini.

1 Tekan & pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

2 Pilih [Psdiaan Lanjutn] > [Ksngkn Storan
Tmptn].

3 Tekan OK.
& Memori dikosongkan.
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/ Kemas kinikan

perisian

Untuk memeriksa kemas kinian baru,
bandingkan versi perisian semasa teater rumah
anda dengan versi perisian yang terkini (jika
tersedia) di tapak web Philips.

Semak versi perisian

1
2

Tekan &, pilih [Seting], dan kemudian
tekan OK.

Pilih [Psdiaan Lanjutn] > [Maklumat
Versi], kemudian tekan OK.
L Versi perisian dipaparkan.

Kemas kini perisian daripada
rangkaian

1
2

30

Sediakan sambungan (lihat ‘Sambungkan
ke internet’ di halaman 15) internet.

Tekan & dan pilih [Seting].

Pilih [Psdiaan Lanjutn] > [M/Turun

Perisian] > [Rangkaian].

L Jika naik taraf media dikesan, anda
digesa untuk memulakan atau
membatalkan kemas kini.

lkut arahan pada TV untuk mengesahkan

kemas kini.

& Apabila kemas kini selesai, teater
rumah beralih ke siap sedia secara
automatik.

Putuskan sambungan kord kuasa
selama beberapa saat dan kemudian
sambungkannya semula.

MS-MY

Kemas kini perisian daripada
peranti USB

1

0 NO U1 h W N

Semak untuk versi perisian terkini pada

www.philips.com/support.

»  Cari model anda dan klik pada
‘software&drivers'.

Buat folder yang dinamakan ‘UPG' dalam
peranti USB anda.

Muat turun perisian ke dalam folder
‘UPG'.
Nyahzip perisian dalam folder ‘UPG’.

Sambung peranti USB kepada teater
rumah.

Tekan & dan pilih [Seting].

Pilih [Psdiaan Lanjutn] > [M/Turun

Perisian] > [USB].

lkut arahan pada TV untuk mengesahkan

kemas kini.

> Apabila kemas kini selesai, teater
rumah beralih ke siap sedia secara
automatik.

Putuskan sambungan kord kuasa
selama beberapa saat dan kemudian
sambungkannya semula.

Awas

* Jangan matikan kuasa atau tanggalkan peranti

USB semasa kemas kini perisian sedang
dijalankan kerana anda boleh merosakkan
teater rumah.




4 Pputarkan skru bagi tombol yan
8 Le kapkan teater dibtekalkan di belfk:mg teat;/r rimah.
rumah ke f
dinding

1 Letakkan kedudukan pendakap yang
dibekalkan di atas dinding, gerudi lubang
skru dan masukkan plag dinding getah
(tidak dibekalkan) ke dalam lubang

tersebut.
* Jika anda melekapkan teater rumah

di bawah TV, tinggalkan jarak
sekurang-kurangnya 4 inci di antara
TV dan pendakap.

e Untuk menguruskan kabel daripada
TV, anda boleh menanggalkan selitan
pintu pada penutup belakang.

A
REMOVE DOOR
INSERT FOR
TV CONNECTIONS

Catatan

* Untuk pelekapan yang selamat, gunakan skru
yang sekurang-kurangnya satu inci panjang.

IOLDER FOR
OOR INSERT

oI

5 Cangkukkan teater rumah dengan
kukuh pada pendakap yang dilekapkan.
Luncurkan tombol melalui lubang kunci
untuk menguncikannya pada tempatnya.

2 Pasang pendakap pada dinding dengan
lekapan yang sesuai (tidak dibekalkan).

Petua

3 Pastikan bahawa semua kabel yang * Anda boleh menanggalkan skru dirian
diperlukan telah disambungkan ke teater getah di bawah teater rumah ini sebelum

rumah lalu tutup penutup belakang. melekapkannya.
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9 Speksifikasi
produk

Catatan

* Spesifikasi dan reka bentuk tertakluk kepada
perubahan tanpa notis.

Kod rantau
*  Negara: Asia Pasifik, Taiwan, Korea
«  DVD:Semua, 3
e Blu-ray: A
*  Negara: Australia, New Zealand
e DVD: Semua, 4
e Blu-ray: A

Format Fail

* Audio:.mp3, .wma, .wav

*  Video: .avi, .divx, .mp4, .mkv, .mov, .qt,
wmy

*  Gambar: jpg, .gif, .png

Media main balik

 AVCHD, BD-RE, BD-Video, DVD-Video,
DVD+R/ARW, DVD-R/-RW, DVD+R/-R

DL, CD-R/CD-RVY, Audio CD, Video
CD/SVCD, CD Gambar, MP3-CD,
WMA-CD, DivX (Ultra)-CD, pemacu
denyar USB.

32 MS-MY

Amplifier
*  Jumlah kuasa output: 500 W RMS
*  Respons frekuensi: 20 Hz ~ 20 kHz /
+3dB
*  Nisbah isyarat-hingar: > 65 dB (CCIR)
*  Kepekaan input:
+  AUX1: 500 mV
+  AUX2, AUX3: 1000 mV
*  PAUTAN MP3: 500 mV

Cakera
* Jenis Laser: Semikonduktor
*  Garis pusat cakera: 12sm / 8sm
»  Penyahkodan video: MPEG1/ MPEG2 /
DivX/ DivX Ultra
* Video DAC: 12 bit, 148 MHz
*  Sistem isyarat: PAL / NTSC
* Video S/N: 56 dB
*  Respons Frekuensi
* 4 Hz-20kHz (441 kHz)
* 4 Hz-22kHz (48 kHz)
* 4 Hz-44kHz (96 kHz)
 PCM:IEC 60958
*  Dolby Digital: [EC 60958, I[EC 61937
« DTS IEC 60958, [EC 61937

Radio

e Julat talaan: FM 87.5-108 MHz (50 kHz)

*  Kepekaan senyapan 26 dB: FM 20 dBf

*  Nisbah penolakan IF: FM 60 dB

*  Nisbah isyarat-hingar: FM 60 dB

*  Herotan harmonik: FM 3%

*  Respons frekuensi: FM 180 Hz~10 kHz /
+6dB

*  Pemisahan stereo: FM 26 dB (1 kHz)

*  Ambang Stereo: FM 23.5 dB



USB

Keserasian: USB Kelajuan tinggi (2.0)
Sokongan kelas: UMS (Kelas Penyimpanan
Massa USB)

Sistem fail: FAT12, FAT16, FAT32
Sokongan memori maksimum: < 160GB.

Unit Utama

Dimensi (LxTxD): 999 x 189.24 x 158.74

(mm)

Berat: 8.4 kg

Pembesar suara tengah:

* Impedans pembesar suara: 8 ohm

*  Pemacu pembesar suara: Pembesar
suara julat penuh 51 mm (2")

*  Respons frekuensi:180 Hz — 20 kHz

Pembesar suara surround Kiri/Kanan:

* Impedans pembesar suara: 6 ohm

*  Pemacu pembesar suara: Pembesar
suara julat penuh 51 mm (2")

*  Respons frekuensi:180 Hz — 20 kHz

Powerbox (Subwufer)

Bekalan kuasa: 110-127 V / 220-240

V;~50-60 Hz switchable

Penggunaan kuasa: 135 W

Penggunaan kuasa siap sedia:

*  Kuasa Rendah: < 0.3 W

Sistem: Sistem Refleks Bes

Impedans: 4 ohm

*  Pemacu pembesar suara: 165 mm
(6.5") wufer

Respons frekuensi: 35 Hz ~ 200 Hz

Dimensi (LxTxD): 321.5 x 424.5 x 321.5

(mm)

Berat: 12.88 kg

Lekapan Dinding

+  Dimensi (LXTxD): 690 x 127 x 51 (mm)

* Berat: 1.35kg

Spesifikasi Laser

* Jenis Laser:
* Diod Laser BD: InGaN/AlGaN
* Diod Laser DVD: InGaAIP
* Diod Laser CD: A IGaAs

» Panjang gelombang:
«  BD:405 +5nm/-5nm
*  DVD: 650 +13nm/-10nm
«  CD: 790 +15nm/-15nm

¢ Kuasa output:
*  BD: Maks. pengadaran: 20mwW
*  DVD: Maks. pengadaran: /mW
*  CD: Maks. pengadaran: 7mwW

MS-MY
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10 Menyelesaikan
masalah

1§ Amaran

* Risiko kejutan elektrik. Jangan keluarkan sarung
produk ini.

Supaya jaminan tetap sah, jangan cuba baiki
sistem ini sendiri.

Jika anda mempunyai masalah menggunakan
produk ini, periksa perkara yang berikut
sebelum anda memohon perkhidmatan. Jlka
anda masih mempunyai masalah, daftar produk
anda dan dapatkan sokongan di www.philips.
com/welcome.

Jika anda menghubungi Philips, anda akan
diminta untuk memberikan model dan nombor
siri produk anda. Nombor model dan nombor
siri terletak pada bahagian belakang produk
anda. Tulis nombor tersebut di sini:

No. Model
No. Siri

Unit utama

Butang pada teater rumah tidak berfungsi.

*  Putuskan sambungan teater rumah
daripada alur keluar kuasa selama
beberapa minit, kemudian, sambung
semula.

Teater rumah tidak memberi respons kepada

kawalan jauh.

»  Pastikan teater rumah disambungkan ke
alur keluar kuasa.

*  Pastikan tiada yang menyekat kawalan
jauh daripada teater rumah.

* Halakan kawalan jauh secara terus ke
sensor IR teater rumah.

*  Pastikan bateri dalam kawalan jauh
dimasukkan dengan betul.

*  Gunakan bateri baru.
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Gambar

Tiada gambar.
»  Pastikan TV dialihkan ke sumber yang
betul untuk teater rumah ini.

Tiada gambar pada sambungan HDMI.

* Jika tetapan [Video HDMI] telah ditukar,
tekan HDMI pada kawalan jauh berulang
kali sehingga gambar muncul.

*  Periksa sama ada kabel HDMI rosak.
Gantikan dengan kabel HDMI yang baru.

Tiada isyarat video definisi tinggi pada TV.

»  Pastikan cakera mengandungi video
definisi tinggi.

*  Pastikan TV menyokong video definisi
tinggi.

Bunyi

Audio dan video tidak segerak.

+ Tekan AUDIO SYNC sehingga ‘AUDIO
SYNC XXX' dipaparkan.

e Dalam lima saat, tekan <1 +/-.

Tiada bunyi.

e Pastikan kabel audio bersambung dan
pilih sumber input yang betul (contohnya,
AUDIO SOURCE, USB) bagi peranti
yang anda hendak mainkan.

Tiada bunyi dari program TV.

*  Sambungkan kabel audio dari input audio
pada teater rumah ini ke output audio
pada TV anda. Kemudian, tekan AUDIO
SOURCE berulang kali untuk memilih
sumber audio yang betul.



Tiada bunyi pada sambungan HDMI.

*  Jika peranti yang bersambung tidak
mematuhi HDCP atau hanya serasi DVI,
anda tidak boleh menghantar bunyi
melalui sambungan HDMI. Gunakan
sambungan audio analog atau digital.

»  Pastikan tetapan [Audio HDMI]
dihidupkan.

Main

Bunyi atau gema terherot.

*  Pastikan kelantangan TV dibisukan atau
ditetapkan kepada minimum jika anda
memainkan audio melalui teater rumah.

Fail video DivX tidak boleh dimainkan.

*  Pastikan bahawa fail DivX dikodkan
menurut ‘Profil Teater Rumah’ dengan
pengekod DivX.

»  Pastikan fail video DivX lengkap.

Sari kata DivX tidak dipaparkan dengan betul.

»  Pastikan nama fail sari kata sama dengan
nam afail filem.

*  Pilih set aksara yang betul: 1) Tekan &
OPTIONS. 2) Pilih [Set Aksara]. 3) Pilih
set aksara yang disokong. 4) Tekan OK.

Ciri EasyLink tidak berfungsi.

»  Pastikan teater rumah disambungkan
kepada TV EasyLink jenama Philips
dan bahawa EasyLink dihidupkan (lihat
‘Mendaya dan menyahdaya EasyLink’ di
halaman 27).

Tanda ‘Tiada entri’ muncul pada TV.
*  Operasi tidak boleh dijalankan.

Kandungan peranti USB tidak boleh dibaca.

*  Pastikan format peranti USB serasi
dengan teater rumah ini.

e Pastikan peranti USB diformatkan dengan
sistem fail yang disokong oleh teater
rumah ini (@mbil perhatian bahawa NTFS
tidak disokong).

Saya tidak mahu teater rumah saya dihidupkan

apabila menghidupkan TV saya.

* Ini adalah tindakan yang betul bagi
Philips EasyLink (HDMI-CEC). Untuk
memastikan teater rumah berfungsi
secara bebas dan berasingan, matikan
EasyLink (lihat ‘Mendaya dan menyahdaya
EasyLink’ di halaman 27).

Saya tidak dapat mengakses ciri BD-Live.

*  Semak sambungan rangkaian atau
pastikan bahawa rangkaian telah
disediakan. (lihat ‘Sambungkan ke
internet’ di halaman 15)

*  Kosongkan simpanan tempatan. (lihat
‘Kosongkan memori tempatan’ di halaman
29)

*  Pastikan cakera Blu-ray menyokong ciri
BD Live.
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1 Index

A

alam sekitar , 26
Ambisound 25,17
amplifier 32
antena FM 13
audio
bahasa 23
bes 17
format untuk TV 25
kelantangan 16
menyelesaikan masalah 34
petakan audio daripada peranti yang
disambungkan 28
sambungan 12
sambungkan audio daripada TV 12,20
segerakkan dengan video 22
trebel 17
B
bab 21
bahasa
audio 21
menu 26
pada cakera 23
sari kata 21
BD-Live
Blu-ray 19
memori penuh 29
sambungan 15
tukar tetapan 29
Blu-ray 19
bunyi
Ambisound 17
format audio untuk TV 25
kelantangan 16
menyelesaikan masalah 34
mod 17
mod malam 25
trebel dan bes 17
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cakera
bahasa 23
cakera yang disokong 32
main 18
menu kandungan 27
rating 26
spesifikasi 32
CD 6
CD manual pengguna 6
D
daftarkan teater rumah anda 7/
DivX
kod pendaftaran 29
menyelesaikan masalah 35
E
EasyLink
menyelesaikan masalah 35
nyahdaya 27
pemetaan audio 28,28
F
format fail 32
G
gambar
format 23
menyelesaikan masalah 34
pilihan 21
putar 21
tayangan slaid 22,21,18
gambaran keseluruhan
kawalan jauh 7/
penyambung 9
unit utama 7/
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M

HDMI CEC (lihat Easylink) 27
hubungi kami 34
I
internet
BD-Live 19
kemas kini perisian 30
Paparan Bonus 19
sambungkan 15
iPod
main 20
sambungkan 15
!imat tenaga 26
K
kawalan ibu bapa 26
kawalan jauh 7
kecerahan 26
kelantangan 16
kembalikan tetapan kilang 29
keselamatan 4
kod rantau 32
kuasa
menyimpan 26
sambungkan 11
spesifikasi 32
L
lekapan dinding 32, 31

main
cakera 18
iPod 20
mainan satu sentuhan 27
pemain MP3 21
Peranti USB 20
radio 19
mainan satu sentuhan 27
menu
bahasa 26
bahasa pada cakera 23
menu kandungan pada cakera 27
tetapan 23
Menu laman utama 23
menyelesaikan masalah 34
mod malam 25
N
nombor model 34
nombor PIN 26
nombor siri 34
P
panel paparan
gambaran keseluruhan 7/
kecerahan 26
paparan
format gambar 24
resolusi 24
tetapan 23
warna 25
zum 21
Paparan Bonus 19
pemain MP3
main 21
sambungkan 14
pemasa tidur 27
penjagaan 5
penjagaan Produk 5
penyambung 9
perisian
kemas kini 30
versi 30
putar gambar 21
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radio
main 19
sambungkan 13
spesifikasi 32
stesen pemasangan 13
rating 26
resolusi
resolusi video HDMI 24
resolusi video komponen 24
S
sambungkan
audio dari TV 12
dok iPod 15
internet 15
kuasa 1
pemain MP3 14
petakan audio daripada peranti yang
tersambung 28
radio 13
subwufer 1
TV 10
USB 14
sari kata
bahasa 21
bahasa pada cakera 23
segerakkan audio dan video 22
siap sedia
beralih ke 16
pemasa tidur 27
siap sedia auto 26
siap sedia satu sentuhan 28
siap sedia auto 26
siap sedia satu sentuhan 28
spesifikasi 32
spesifikasi laser 32
spesifikasi produk 32
spesifikasi teknikal 32
subwufer 1
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tajuk 21
tayangan slaid 22,21
tetapan
BD-Live 29
gambar 25
kawalan ibu bapa 26
kembalikan tetapan kilang 29
keutamaan 26
menu 23
tiun radio 13
TV
audio daripada TV 12,20
format audio 25
sambungkan 10
U
ulang 21
USB
foto 21,20
kemas kini perisian 30
main 20
sambungkan 14
\'
video
cari 21
menyelesaikan masalah 34
pilihan 21
resolusi 24, 24
segerakkan dengan audio 22
video atas permintaan (VOD) 29
\'A%
warna
tetapan 25
Warna Pekat 24
Warna Pekat 24
Z
zum
ke dalam gambar 21
ke dalam video 21



New Zealand - Guarantee and Service for New Zealand

Thank-you for purchasing this quality
Philips product.

Philips New Zealand Ltd guarantees this
product against defective components
and faulty workmanship for a period of
12 months. Any defect in materials or
workmanship occurring within 12 months
from the date of purchase subject to the
following conditions will be rectified free
of charge by the retailer from whom this
product was purchased.

Conditions

. The product must have been purchased in

New Zealand.As proof of purchase, retain
the original sales docket indicating the
date of purchase.

The guarantee applies only to faults
caused by defective components, or faulty
workmanship on the part of the
manufacturer.

. The guarantee does not cover failures

caused by misuse, neglect, normal wear
and tear, accidental breakage, use on the
incorrect voltage, use contrary to oper-
ating instructions, or unauthorised
modification to the product or repair by
an unauthorised technician.

Reasonable evidence (in the form of a
sales docket) must be supplied to indicate
that the product was purchased no more
than 12 months prior to the date of your
claim.

. In the event of a failure, Philips shall be

under no liability for any injury, or any
loss or damage caused to property or
products other than the product under
guarantee.

This guarantee does not prejudice your
rights under common law and statute,
and is in addition to the normal
responsibilities of the retailer and Philips.

How to claim

Should your Philips product fail within the
guarantee period, please return it to the
retailer from whom it was purchased. In
most cases the retailer will be able to
satisfactorily repair or replace the
product.

However, should the retailer not be able
to conclude the matter satisfactorily, or if
you have other difficulties claiming under
this guarantee, please contact

The Guarantee Controller
Philips New Zealand Ltd.
P.O.Box 41.021

Auckland

7(09) 84 94 160

fax 7 (09) 84 97 858
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PHILIPS CONSUMER ELECTRONICS

WARRANTY POLICY FOR AUSTRALIA
Effective 1st October 2007

Philips provides the following Consumer Electronics products with a 1 Year Manufacturers Warranty:-

Colour Televisions, Projection TV, Plasma & LCD TV, DVD Players, DVD Recorders, DVD Recorders with
Hard Disk, Personal Video Recorders, Audio Systems, Wireless Audio Systems, Home Theatre systemes,
Digital Set Top Box, Digital Photo Display, MP3 players & Portable Audio products.

Additionally, all Philips LCD televisions with a built-in digital tuner sold after 1°* October 2007, are
supported by a 3 Year Manufacturers Warranty.

The benefits given to the purchaser by this warranty are in addition to all other rights and remedies,
which the purchaser has in respect of the product under the Trade Practices Act or other
Commonwealth or State Law.

The conditions contained in this warranty replace and override the provision of the Philips World-Wide
Guarantee for products purchased in Australia and used in Australia.

Please record the following information for your records and keep in a safe place.
It is essential that you retain your original purchase receipt to make a warranty claim.

Model number D ettt ateeteetestesaeeaeeaeaneas

Serial number D et ettt atestesteebeeteeaeaaeas

Date of purchase D e et stestestesteeteate s

Retailer D ettt et stestesreeteereaae s
If you require assistance with the operation of the product, its features or specifications, you may call
the Philips Technology Care Centre on 1300 363 391 where support is provided by our trained call
centre staff.
If the product fails within the warranty period then the following will apply.
Free Repair Service — at an Authorised Service Centre
For the products listed below, please contact one of our Authorised Service Centres on 1300 361 392.
Colour Television, Plasma or LCD Television, LCD Television, Projection Television, DVDR/VCR Combo,
DVD Recorder with Hard Drive, Personal Video Recorder, LCD Projector, Wireless Audio System, Audio

System, Home Theatre System, Digital Set-Top-Box or a Portable DVD player with an LCD screen for
which you paid more than 5250.
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Free Replacement — at your Retailer
For Digital Photo Frames or any product with a purchase price of less than $250, please return the
faulty product to the place of purchase. The retailer will arrange a replacement product for you.

If your Philips product develops a fault outside of the warranty period, please contact a Philips
Authorised Service Centre on 1300 361 392 to discuss your repair options.

Conditions of Repair Warranty

a. All claims for warranty service should be made to your nearest Philips Authorised Service Centre or
the Philips Technology Care Centre. Proof of the original date of purchase must be provided.

b. This warranty extends only to defects in material or workmanship occurring under normal use of
the product when operated in accordance with the instructions.

c. Philips may, at its discretion choose to replace rather than repair any product covered by this
Warranty.

d. If areplacement product is supplied under the repair policy, it is warranted for the remainder of
the warranty period, from the original date of purchase.

e. Home service is provided only within the normal service area of the nearest Philips Authorised
Service Centre. Home Service will be provided for television only with a screen size of 29 inch or
above (product includes CRT, LCD TV, Projection TV, and Plasma TV). For televisions with screen
sizes of less than 29 inch and all other products with a repair warranty, please take these products
to the nearest Authorised Service Centre.

This Manufacturers Warranty is limited to 3 months for products used in commercial applications.

g. Product accessories are covered by the same warranty period. If an accessory is faulty, please
contact the Philips Technology Care Centre for a replacement.

h. This Manufacturers Warranty is neither transferable nor valid in countries other than Australia.

i. The warranty period is valid from the original date of purchase of the product.

This Warranty does not cover:-

a. Mileage or travel is not covered outside the Philips Authorised Service Centres’ normal service
area.

b. Service costs arising from failure to correctly adjust the controls of the product or to observe the
instructions, or inspections that reveal that the product is in normal working order.

c. Product failures caused by misuse, neglect, accidental breakage, transit damage, amateur repairs

or modification by un-authorised persons, external fires, lightning strikes, floods, vermin

infestation or liquid spillage.

Cleaning of video or audio heads.

Reception problems.

Replacement of worn or used batteries or other consumables.

Second hand products.

Refurbished products which are covered by a 6 month manufacturers warranty.

Sm oo
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